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EPISTOLA ENCYCLICA 



AD PATRIARCHAS PRIMATES ARCHIEPISCOPOS EPISCOPOS 
ALIOSQVE LOCORVM ORDINARIOS 
PACEM ET COMMVNIONEM CVM APOSTOLICA SEDE HABENTES 



PIVS PP. X 

VENERABILES FRATRES 
SALVTEM ET APOSTOLICAM BENEDICTIONEM 



H supremi apostolatus cathedra, ad quam, consilio Dei 
inscrutabili, evecti fuimus, vobis primum eloquuturos , 
nihil attinet commemorare quibus Nos lacrymis magnisque 
precibus formidolosum hoc Pontificatus onus depellere a Nobis 
conati simus. Videmur equidem Nobis, etsi omnino meritis 
impares, convertere in rem Nostram posse quae Anselmus, 
vir sanctissimus, querebatur, quum, adversans et repugnans, 
coactus est honorem episcopatus suscipere. Etenim quae ille 
moeroris indicia pro se afferebat, eadem et Nobis proferre 
licet, ut ostendamus quo animo, qua voluntate Christi gregis 
pascendi gravissimum officii munus exceperimus. Testantur , 
sic ille \ lacrymae meae et voces et rugitus a gemitu cordis 
mei, quales nunquam de me, ullo dolore, memini exiisse ante 

1 Epp. 1 . hi, ep. 1 . 
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diem illam , in qua sors illa gravis archiepiscopatus Cantuariae 
visa est super me cecidisse . Quod ignorare nequiverunt illi, qui, 
ea die, vultum meum inspexerunt.... Ego magis mortuo quam 
viventi colore similis, stupore et dolore pallebam. Huic autem 
de me electioni, imo violentiae, hactenus , quantum potui, servata 
veritate, reluctatus sum. Sed iam, velim nolim, cogor fateri quia 
quotidie iudicia Dei magis ac magis conatui meo resistunt, ut 
nullo modo videam me ea posse fugere. TJnde iam non tam 
hominum quam Dei, contra quam non est prudentia, victus vio- 
lentia, hoc solo intelligo me uti debere consilio, ut, postquam 
oravi quantum potui, et conatus sum ut, si possibile esset, calix 
iste transiret a me ne biberem illum..., meum sensum et volun- 
tatem postponens, me sensui et voluntati Dei penitus com- 
mittam. 

Nec plane repugnandi causae, multae et maximae, defue- 
runt Nobis. Praeterquam enim quod honore pontificatus, ob 
tenuitatem Nostram, nullo pacto Nos dignaremur ; quem non 
moveret ei se successorem designari, qui, cum Ecclesiam sex 
fere ac viginti annos sapientissime rexisset, tanta valuit ala- 
critate ingenii, tanto virtutum omnium splendore, ut vel 
adversarios in sui admirationem traduxerit et memoriam sui 
nominis factis praeclarissimis consecrarit? — Dein, ut prae- 
tereamus cetera, terrebat Nos, quam quod maxime, ea quae 
modo est humani generis conditio afflictissima. Quem enim 
lateat, consociationem hominum gravissimo nunc, supra prae- 
teritas aetates, atque intimo urgeri morbo; qui in dies ingra- 
vescens eamque penitus exedens, ad exitium rapit 1 Morbus 
qui sit, intelligitis, Venerabiles Fratres: defectio abscessioque 
a Deo; quo nihil profecto cum pernicie coniunctius, sectmdum 
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Prophetae dictum *: Quia ecce, qui elongant se a te, peribunt. 
Tanto igitur malo, pro pontificali munere quod demandabatur, 
occurrendum esse Nobis videbamus; arbitrabamur enim Dei 
iussum ad Nos pertinere : Ecce constitui te hodie super gentes 
et super regna, ut evellas, et destruas, et disperdas, et dissipes, 
et aedifices, et plantes 2 ; verum conscii Nobis infirmitatis 
Nostrae, negotium, quod nihil simul haberet morae et dif- 
ficultatis plurimum, suscipere verebamur. 

Attamen, quoniam numini divino placuit humilitatem No- 
stram ad hanc amplitudinem potestatis provehere; erigimus 
animum in eo qui Nos confortat, Deique virtute freti manum 
operi admoventes, in gerendo pontificatu hoc unum decla- 
ramus propositum esse Nobis instaurare omnia in Christo 3 , 
ut videlicet sit omnia et in omnibus Christus 4 . — Erunt pro- 
fecto qui, divina humanis metientes, quae Nostra sit animi 
mens rimari nitantur atque ad terrenos usus partiumque 
studia detorquere. His ut inanem spem praecidamus, omni 
asseveratione affirmamus nihil velle Nos esse, nihil, opitu- 
lante Deo, apud consociationem hominum futuros, nisi Dei, 
cuius utimur auctoritate, administros. Eationes Dei rationes 
Nostrae sunt ; pro quibus vires omnes vitamque ipsam devo- 
vere decretum est. Unde si qui symbolum a Nobis expetant, 
quod voluntatem animi patefaciat; hoc unum dabimus sem- 
per: Instaurare omnia in Christo l 



' Ps. lxxii, 27. 
* Ierem. i, 10. 

3 Ephes. i, 10. 

4 Coloss. iii, 11 
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